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Crynakosa H.A. YK 811.112.2
AHI'JIMMCKUE 3AMMCTBOBAHMUS B SI3BIKE HEMEIIKON PEKJIAMBI

Annomauyus. B 0annoii cmamve aHAnu3UPYIOmMcs 0COOeHHOCMU DYHKYUOHUPOBAHUS AHSTUYUSMOE 8 HEMEYKOM
A3bIKE, YUMO 8 YeloM NoMOo2aem Onpedeiumsb HeKOmopbvle MmeHOeHYUY sA3bIK0oeblX usmenenull. Hayunas nosuszna
OaHHOU MmeMbl 3aKT0UAemcsi 6 MOM, YUMo NPOBeOeH AHANU3 MAN0 U3VUEHHO20 paHee NIACMA JIeKCUKU —
AHeTUYU3MO8 8 s3biKe HeMeykou peknamvl. Ha ochose npoananusuposannozo mamepuana npeonpuHsma
nOnLIMKA O0ams OYEHKY COBPEMeHHOU A3bikogot cumyayuu 6 Iepmanuu. Llenvio oannou cmamvu sensemcs
onpedenenue CMeneHu GIUSHUAL AHIIUICKO20 SI3bIKA HA 53bIK HeMeykol pexiamvl. [lisi pewtenus 3aday
NPUMEHAIOMCA  clledyiowue Memoobl JTUHLBUCMUYECKO20 AHATU3A: MemoOd CHIOWHOU 6bl00PKU, Memoo
CMPYKMYPHO2O AHAIU3A COOPAHHO20 MAMEPUANA, CONOCMABUMENbHbLIL MEMOO.

Knrouesnie cnosa: anenuyuzm, cio2am, 3aumMcmeosaniie, pekiamd.

Anomauia. Y oanivi cmammi ananizyiomscs 0coOIU80CMI (PYHKYIOHYBAHHS AHSTIYUIMIE 6 HIMEYbKIL MO, WO &
yinomy 0onomazae susHauumu OesKi meHOenyii Moguux 3miH. Haykoea HoeusHa 0anoi memu nonseac 6 momy,
WO NPOBEOeHUl AHANI3 MAJI0 BUSUEHO20 PAHIWE NAACMA JIeKCUKU - AHSAIYUIMIE ¥ MOsI Himeybkol pexnamu. Ha
OCHOBI NPOAHANI3068aH020 Mamepiany 3pobieHo cnpoby damu OYiHKy cyuachoi mosnoi cumyayii ¢ Himeuuuni.
Memoto O0anoi cmammi € 6usHaueHHs CMYNEeHA GNAUBY AHEAIUCLKOI MOBU HA MO8V HiMeybKoi pexiamu. Jns
BUpiWenHs 3a80aHb 3ACTOCO8YIOMbCA MAK] MeMoOU NiH2GICIMUYHO20 AHANIZY: MEMOoO CYYINbHOI 8UOIPKL, MemOO
CMPYKMYPHO20 aHANIZY 3I6pan020 Mamepiany, NopieHAIbHUL MEmOO.

Knrwuoei cnosa: aneniyuzm, cio2aH, 3ano3uderts, pekiama.

Summary. This article examines the peculiarities of English loan words in German language, which generally
helps to identify some of the trends of language changes.

Language of advertizing is closely connected with language changes and reflects the main tendencies of
language development. Language of German advertizing includes a large number of anglicisms that is
noticeable on the example of slogans which either are completely written in English, or include English words
and expressions. Relevance of a subject is caused by its communication with one of important problems of
modern linguistics — research of actual language units in speech. Foreign loans represent huge research interest
for linguists of our time. This article is devoted to english loan words in German (on a material of advertizing
slogans). The subject of english loan words in German is rather popular and became object of studying for many
both domestic, and foreign linguists.

Scientific novelty of the topic is that the analysis of the previously little-studied layer of vocabulary has been
made - Anglicisms in German language of advertising. On the basis of the analyzed material was made an
attempt to estimate a current linguistic situation in Germany. The aim of this article is to determine the level of
influence of English on German language of advertising. To solve the problems, the following methods of
linguistic analysis have been used: the method of continuous sampling, a method of structural analysis of the
collected data, a comparative method.

Keywords: Anglicism, slogan, loanword, advertising.

OnHa U3 caMbIX SPKHX OCOOCHHOCTEH COBPEMEHHOI'O MHpa — KyJIbTYPHBIC M SI3BIKOBBIE M3MEHEHHS BO BCEX
CTpaHaxX. AKTHBHEE, YeM paHbIIe, OCYIIECTBISIETCS] B3aUMHBIN KyJIbTYpHBIH OOMEH MEXIy s3bIKaMH. B naHHBIN
MOMEHT JAOMHMHHUPYET BIIMSHUE aHTJHMHACKOTO si3bika. Kak M3BECTHO, 3aMMCTBOBAHHUE B SI3bIKE SIBJISICTCS OJJHUM M3
BOXHEHIIMX (DaKTOPOB €ro pa3BHTHUs. 3aMMCTBOBAHHE YBEIMYMBACT JIEKCUYECKOE OOraTcTBO SI3bIKA, CIYXKHUT
WCTOYHHKOM HOBBIX KOpHEH, CIIOBOOOpa30BaTENbHBIX JJIEMEHTOB M TOYHBIX TEPMHHOB M SIBISETCS CIICIACTBHEM
W3MEHEHHH, MPOUCXOSIINX B JKU3HHM 4ellOBEKa. B mocnenHue roabl B HEMEUKHH SI3BIK CTaJO HMPOHUKATh BCE
GoJtbIlIe aHTIMHCKHUX CIIOB. AKTYyaJIbHOW B CBSI3M C 3THM CTaHOBHTCS IpoOJieMa BO3pacTaHUs CIOBAPHOTO COCTaBa
COBPEMECHHOTO HEMEIIKOTO SI3bIKa 3a CYET NPHUTOKA AHMINIM3MOB — 3aMMCTBOBAHHBIX AHIVIMHCKHUX CJIOB HIIH
BBIPDOKCHUI, TPUBHECIIUX B COBPEMEHHBIH HEMELKHH SI3bIK MHOTOYHCIIEHHbIE CHHOHUMBI W HOBBIE TOHSTHS.
Wutepec k JaHHOM Npo0iieMe ¢ TeUeHHEM BPEMEHH He 0Ca0eBaeT, YTO CBHJETENLCTBYET O €€ MHOT0aCIeKTHOCTH
Y HeMCcUepnaeMoCTH. SI3bIK peKsiaMbl TECHO CBSI3aH C S3BbIKOBBIMH M3MEHEHUSIMU M OTPa’KacT OCHOBHBIC TEHICHIIUH
Pa3BUTHS S3bIKA.

Ienpto maHHOM cTaThU SIBISETCS ONpPEAEICHUE CTENEHHW BIMSHUS AHTIMHCKOTO S3bIKa Ha SI3BIK HEMEIKOW
peKIIaMBl.

B cooTBeTcTBUM C 3TOI1 LIENBIO OBUIN ITOCTABIICHBI CIEAYIONINE 331a4H:

JIaTh ONpe/ieIeHUe IBJICHUIO 3aMMCTBOBAHMUS;

paccMOTpeTh CTPYKTYPY PEKIAMHOTO COOOILICHUS, a TAK)Ke CJIOraH, Kak BayKHBIM JIEMEHT PEKJIAMHOTO TEKCTa;
OTIPEZCTNTh (PYHKIMH aHTJINII3MOB B SI3bIKE PEKIIAMBbI;

COCTaBUTH KIACCH(UKAINIO CIIOTAHOB HEMEIIKOH PEKJIaMBbl IO MCIIOJIb30BAHHIO B HUX MHOSI3BIYHOHN JICKCHKH;
BBIIBUTH CTENICHb ACCUMUIIALIUY aHIJIUIIM3MOB, (DYHKIIMOHUPYIOIIUX B HEMEIKON peKJIaMe.

Jlia pelieHus MOCTABJICHHBIX 3a7ad MPUMEHSIOTCS CIEAYIOIIHE MEeTObl JIMHIBUCTUYECKOTO aHAJIN3a: METOJ
CIUIOLIHOW BBIOOPKH, METOJI CTPYKTYPHOT'O aHalIM3a COOPAHHOTO MaTepuaia, COIIOCTaBUTENbHBIN METOI.
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AHTJIMICKUE 3AMMCTBOBAHUA B SI3bIKE HEMEIIKOUW PEKJIAMBI

SI3pIKM He CYHIECTBYIOT B MOJIHOM H30J1IUH, a HAXO0AATCA B IIOCTOAHHOM KOHTAKTE MEKIY CO6OI>i, 4YTO BJICUCT
3a co0OH MX B3aMMONPOHUKHOBEHHE. 3aMMCTBOBAHUS 3TO CJIOBA U CIIOBOCOYETAHUSI, IEPEHECEHHBIE U3 HCXOHOTO
A3bIKa B A3BIK-PELHUNNCHT B PE3yJIbTATE SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB C MOCIEAYIOMECH acCHMIIIALNEH B HOBOM S3bIKOBON
cpene. CormacHo croBapto Duden, aHMIMIM3M O3HAYaeT «IEPEHOC S3BIKOBOTO SIBICHUS, XapaKTEPHOTO IS
OpUTAHCKOTO aHTIIMICKOTO S3bIKa HA HEAHTIMHCKHAN S3BIK» [1].

Haubosnee mnomHbIM ompeneneHueM aHruimM3Ma spisiercss onpenenenue 1O. IldurtnHepa: «aHrmunmusm
npeAcTaBisieT coOOi SA3bIKOBOM 3HAK, BHEIIHSS (OpMa KOTOPOrO COCTOMT W3 AaHIJIMHCKMX MopdeM WIu
KOMOMHAIMK aHTJIMHCKUX M HEMEUKHX Mopdem, a cojepikaHue IMOCTOSHHO IMTPEATNoJiaraeT BOCIPHUITHE OAHOTO M3
3HAYEHHH, OOIIEIPHUHATHIX B aHTTIMHCKOM S3BIKOBOM YIIOTpeOIeHHN [2].

CraBmmii Ha CETOAHSIIHUH J€Hb OOIIETPH3HAHHBIM BEIYNIMM S3BIKOM MEXKIYHapOJHOTO OOIICHHS,
AQHITIMHCKUI S3BbIK BCE HWHTEHCHBHEE MCIIONBb3YEeTCS HAapoJaMH MHpa B CaMbIX pa3HOOOpasHbBIX cdepax
genoBeueckor nesarenbHocTd. Haunnas ¢ 1990-x ronos, BIMSHHE aMEpUKAHCKOM KYyJIbTYphl U JMHIBHCTHYECKOE
OTpa)KEHUE OSTOro (hakTa CTalo0 3aMeTHee B CBsI3U C pa3BuTHeM VIHTepHeTa, riobanu3aiuedl HalMoHaJbHBIX
9KOHOMHUK, CTAaHOBJICHHEM KOMMEPUYECKOIO TEJIEBHJICHHS C PEKJIAMHBIMH M MY3BIKAJIBHBIMH BHJICOKIIMIIAMH,
MHTEPHAIMOHAIN3AINEH MOJIOAEKHON KyIbTYpPHI.

B HemerkoM s3pIKe TPUCYTCTBHE aHIVIMIM3MOB HAOIMIOJAeTCs MIPAKTHUECKH BO BCEX O0JIACTAX COBPEMEHHOU
OOIIECTBEHHON KHM3HU: ITOJIUTHKA, (DMIBMBI, CIIOPT, TEIEBUACHNE, SKOHOMHKA, YCIYTH, KyJIbTypa, MOZA, a TaK JKe
peKiIama. TeMm camMbIM MBI BIUIOTHYIO IMOJAOIIN K TOJIKOBAHWIO MTOHATUA «PCKIaMa». HaI/I60nee TOYHO pacCKpbIBacT
CMBICII TIOHATHA peKiaMsbl cienyroee onpenenenue E.C. Mensenesoit: «Pexiiama - 3T0 pa3HOBHIHOCTh MacCOBOM
KOMMYHHUKAIlMM, B KOTOPOH CO3JAIOTCS W PAaCHpOCTPAHAIOTCS HWH(OpMaTHBHO-0Opas3HbIE, AKCIPECCHBHO-
CYITECTHUBHBIEC TEKCThI OZJHOHAIIPABICHHOI'O HEJIMYHOTO XapaKTepa, OIUIAYEeHHbIE PEKIaMOIaTeNIeM 1 apeCOBaHHBIC
UM TPYIIIaM JFOJIEH ¢ [EeNbI0 TOOYIUTh UX K HYKHBIM PEKJIaMOJIaTeII0 BBIOOPY U MOCTYTIKY» [4].

B crpykType TeKkcTa pekiambl TPAAUIMOHHO BBIAGNSAIOTCS CIEIYIOIIME KOMIIOHEHTBL: 3arojoBOK,
II0/13ar 0JIOBOK, OCHOBHOM PEKJIAMHBIN TEKCT, CJIOTaH.

Crnoran Kak BaXHEHIIMH »3JIEeMEHT peKJIaMHOro TeKcTa sBJsercs, Ho onpeaeneHuto . Mopo3oBoii,
«peKJIaMHOW KOHCTaHTO#» [5]. OH mnpencraBiseT coOOH JIO3yHT, KOTOPBIH «CYMMHpPYET NPEeHMYIIecTBa NPOIyKTa
JUIS CO3IAaHUS KPAaTKOTO COOOIICHWs, KOTOpOE JIeTKo Obl 3amoMuHanock» [6]. Takmm oOpa3om, TIaBHBIMH
XapaKTEPUCTHKAaMH CJIOTaHa SBISIFOTCS KPAaTKOCTh, OTPAXEHHE COBOKYITHOCTH NPEHMYIIECTB MNPOAYKIUH U
JIETKOCTh 3alIOMHUHAEMOCTH.

PexnaMHbI TEKCT OKa3bIBa€T CWIILHOE BIIMSHHE HE TOJBKO Ha MacCOBOE CO3HaHMe, HO M Ha si3bIK. [Ipobiema
BJIMSAHUA PCKIIAMHBIX TCEKCTOB Ha A3BIK B IOCJICAHEEC BpEeMA YaCTO pacCMaTpuBacTCd B Hay'-lHOﬁ n
nyomuuucTrdeckoi murepatype [7]. B mociennee Bpemst Bce Oobliie TOBOPUTCS O peKIaMe Kak O MpeeJeHTHOM
TEKCTE — PEKJIAMHBIE CJIOTaHbl 9AaCTO UCIIONIB3YIOTCS U TepedpasupyroTCcs B PEUH.

AHMIAIU3MBI U CIIOTaHbl HAa aHTJIMMCKOM $3bIKE BBINONHSAIOT B HEMEIKOH peKiiame clienyronme (QyHKINH:
MPUBJIEKAIOT BHUMaHHUE TIOTPEOUTENs, CIyKaT Uil HOMUHALUK HOBBIX NPEIMETOB M SBJICHHH, CIyKaT SKOHOMUH
SA3BIKOBBIX CPEACTB M TOYHOCTHU BBIPAXKCHHSA, BBICTYNAIOT B KAa4Y€CTBE pPAa3/IMYHBLIX CTUIIMCTUYCCKUX CPEIACTB,
SABJIAKOTCA MOAHBIMU CJIOBaAMU, MPUAAIOT PEKIIAMHOMY TCKCTY MECTHBIN KOJIOPUT, a TAKXKC MOCTABJIAIOT B HeMe]_IKI/lﬁ
SI36IK CHHOHHMMBI, TIPHJIaBasi PEKIaMHOMY TEKCTY CEMaHTHYECKYIO BapUaTHBHOCTb.

Ilonepras aHanmm3y [aHHBIE TAaK HA3bIBAEMOI'O CJIOTOMETPA, JJICKTPOHHOH CTaTHCTHYECKOW MAIIHHBI,
pacIoNoKEHHOM Ha cailiTe 3JIeKTPOHHOW 0a3bl MaHHBIX www.slogans.de, y3HaeM, YTO CJIIOTOMETP HMOACUYHUTHIBAET
100 Hanbosnee 4acTO MUCTOIB3YEMBIX CIOB B HEMEIKMX PEKIAMHBIX CIIOTaHaX M3 IPEACTABICHHBIX B 0a3e NaHHBIX
3a KaXJ0e JiecaTuiieTne. AHIMIINICKYE CJI0Ba HAYMHAIOT TOSBIISITHCS B CITUCKE HAMOOJIee YacTo UCIIONb3YEMbIX CIIOB
HauuHas ¢ 1990-x 20006 (10 cnor u3 100): your, you, world, way, life, we, better, design, business, company.

B BBIOOpKE ciorometpa 3a nepuod ¢ 2000 no 2007 2006t 3aMETHO yBEIMYEHUE KOJIMYECTBA aHTIIMIN3MOB (23
cinoBa w3 100). DTo cmosa: your, you, life, we, world, business, more, be, power, better, on, solutions, future,
internet, people, design, way, company, feel, make, live, new, passion. B mepuon ¢ 2000 mo 2007 rozms!l mporecc
MIPOHUKHOBEHHMS aHTJIMIIN3MOB B HEMELIKYIO PEKJIaMy yCHIIMIICS.

CorjacHO CIHCKaM CIIOTOMETpa 3a nepeoe noayeooue 2008 200a, mpoliece yBEIUUCHHUS YNCIA aHTIHIIU3MOB
MMPUOCTAHOBUJICA B TIOCJICAHCEC BpPEMA U ,uam)HeﬁLuero YBCIMYCHUA HX 4YHUCJIa IIOKa HE MPOUCXOIUT. 9710
noATBepxkaaet yreepxaeHue H. SIHnx o Tom, 4TO cO BpeMeHeM HCIIOIb30BaHHE aHTIIMICKOTO sI3bIKa CTAHET Ooiiee
OyAHUYHBIM 1 He OyJIeT CTOJIb MPHUBJIEKATENbHBIM /ISl COCTABUTEIICH PEKIAMHBIX TEKCTOB [8].

AHami3 Marepuaia MoKasal, YTO CPeid AHIJIMIM3MOB, Yallle BCETO BCTPEYAIOIIMXCS B HEMEIKOH pekiame, Ha
MIEPBOM MECTE CTOSIT aHIJIMHCKHUE MMEHA CYIIECTBUTEINIBHBIE KAaK CaMbIC BBIPA3UTENbHBIC U HE3aBHUCHMBIC YACTH PEUH,
Jlajiee CIEYIOT aHIVIMHCKUE TJIAroibl, KaKk MMEIOIHe OOJbUIYI0 MOOYAUTENbHYIO CHIIy, 1 TPEThE MECTO 3aHHMAIOT
MMEHa NpHjlararesbHbIe.

Ha ocHoOBe mnpoaHaIM3MpOBaHHOTO Marepuaja CJIOraHbl HEMEIKOH pEeKIaMbl MOXHO IIOpas3JelIuTh IO
MPUHIONITY UCHOJIb30BaHUS HHOS3BIYHOM JIEKCHUKH Ha CIIEAYIOIINE THITBL:

I. Ciioranbl Ha HEMELKOM sI3bIKe.

B ucciaenyemom Matepuane HEMEIKHE CIIOTaHBl COCTABILIIOT OONBIIMHCTBO — 69,2 % BcexX CIOTaHOB, YTO
MOATBCPKAACT BEAYUIYIO POJIb HEMCIKOT'O A3bIKa B A3LIKC PEKIaAMbI.

I1. Ciioransl, npeacrapJisionye co0oii cMelieHHe HEMEIIKOro U AHTJIHHCKOTO0 SI3BIKOB

B uccienyemom marepuaie ObUI0 OTMEUEHO 3HAYUTEILHOE KOJIMUYECTBO - 6,7% — CMEIIaHHbBIX CJIOI'aHOB.

Cpenu pexiaMHBIX CIOTaHOB CO CMENICHHEM HEMEIKOTO M aHTJIMHCKOTO SI3BIKOB BCTPEYAIOTCS HeMelKHe
CJIOTaHbI ¢ aAHIJIMIU3MaMu, Harnpumep: Architektur, Design und das gute Gefiihl. (Jely Haus); Deutschlands
Familien haben diese Kiiche zum Bestseller gemacht. (SieMatic). Taxxe CTOUT YINOMSHYTHb AHTJIUIH3MBI -
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HAa3BaHU KOMITAHWH, pEKJIAMHPYIOIINX CBOIO MPOAYKIUIO, HanpuMmep: Next, bitte. (Next); Foreign Affairs - Reisen
erleben. (Foreign Affairs), a Taxoke aHMIMICKHE HAa3BaHHS TOBApOB, MPOUCXOSINNE OT Ha3BaHuil ¢pupm: Pampers
tiberrascht. (Pampers).

Ilpn paccMOTpeHHMH CMELIaHHBIX CIIOTAaHOB OBUIM OTMEYEHBI TAKOKe ClIydaW HepekiIrodeHus koga (code-
switching) B paMkax OJHOTO PEKJIAMHOTO COOOIICHHS HA Pa3MUYHBIX YPOBHAX. /[aHHBIA (EeHOMEH Ha3bIBaeTCS B
Hay4YHOW W IyONMIMCTHYECKOH IHMTepaType IO-pa3HOMY: Ha HeMelkoM s3bike 310 - Denglisch, Engleutsch,
Neuanglodeutsch, Njudeutsch, na anrnuiickom — Germeng, Germish.

B uccienyemom marepurae HabIrO1aeTCs IEPEKITIOYCHUE KOJIA!

Ha ypoBHe cnoBa: Tirmanager, Mehr-Erfolg-Software, Prepaid-Tarife;

Ha ypoBHe cioBocouetanus: Himmlisch hip. Teuflisch hot. (Sloggi Hot Hips).

OdeHp yma4HO B MOAOOHBIX CIIOBOCOYCTAHUSAX BBITVIAWT HCIOJB30BAHUE UTPHI CIOB: «Mischen possibley

(Warsteiner) (oObirpeiBanue «Mission impossible»), World wide weg (www.tui.de) (oOwirpeiBanne World

Wide Web).

e Ha ypoBHE npemioxenus: Just in time - von A bis Z. (Prisma Mediaservice); Salz sells. (Salzkommunikation);

Lifestyle - Szene - Kultur - News. (Elbszene)

e Ha ypoBHe BbICKa3biBaHus: Big in micro. Das neue Dortmund. (Mikrosystemtechnik Dortmund); Wir helfen
verkaufen - Great looks sell. (Barthelmess).

I11. Caoransl Ha aHTIUHCKOM sI3bIKe COCTaBIAIOT 23,5 %. DTO B OCHOBHOM CJIOTaHbI KPYIHBIX II00AIBHBIX
KOMITaHHH, OJIHAKO, M HEMeNKHe (PUPMBI OXOTHO MCHOJIB3YIOT aHIJIMHCKHE CIIOTaHbl JUIsl NPUAaHUs CBOSH pexiame
MIPECTHKHOCTH, AaTTPaKTHBHOCTH, BHECEHHMS B HEE <«JIyXa COBPEMEHHOCTW». B CTpyKTypHOM OTHOIIEHHH
AQHTTIMHACKKE CJIOTAHBI B HEMELKOW peKiiamMe OTIIMYaloTCs 0oNbIIel KPaTKOCThI0, PHTMHYHOCTBIO, THHAMUYHOCTBIO:
Trust the girls! (Elle Girl); The spirit of water. (Dornbracht); Listen to your body. (Polar).

IV. HeOonpmiyto [0JIIO CIOTaHOB HEMEIKOW PEKJIaMBl COCTABIISIOT CJAOTaHbl HA JPYIMX MHOCTPAHHBIX
s3bikax (0,6 %), 3To, KaKk NpaBuiio, (PPaHIy3CKUH M HMTAIbSHCKHN SI3BIKH, HCIIOJIb30BAaHUE KOTOPHIX OOBIYHO
CBSI3aHO C TPAJMLUMOHHOW Npoaykiuei: PpaHuus - 3aKOHOAATEIb MOABI, IPOU3BOJMTENH TYXOB, KOCMETHKH,
MPOU3BOAUTENL UTPUCTHIX BUH: Un peu d'air sur terre. (Lacoste); Ca sent beau. (Kenzo); De l'exception la regle.
(Louis Roederer); Illpeiimapuss 3HaMeHHWTa CBOMMH dYacaMu: Les architects du temps. (Ebel); Wrammsa —
MIPOU3BOUTENH allepPUTHBA, KAYECTBEHHOMN onex bl M 00yBH: [/ mio stile. (Canali); Aperitivo Simpatico. (Aperol).
Taxke oTMe4aeTcss HCIONB30BAaHME JIATHHCKUX KPBUIATBIX BBIPOKEHHI: «[n aqua veritas» - TepeieslaHHBIA
BapuaHT «In vino veritas» (Krombacher).

V. [pu ananuze MaTepuana ObUTH TaKXKe OOHAPYKEHBI TaK Ha3bIBaGMbIC MapaJlJieIbHbIE CJIOTaHbI — CIIOTaHbI
Ha pas3HbIX S3bIKaX, aOCONIOTHO WMICHTHYHBIC 10 3HAYEHHIO M CTpyKType. Hampumep, B pekiame HeEMEIKOi
kommannu Weber HCIONB3YIOTCS IBa COBEPIICHHO OAMHAKOBBIX IO 3HAYCHHUIO ciioraHa: Ideen formen. u Shaping
ideas. B pexiame miBeiiniapckoit pupmsl Ebel 6bu1u 00HapyKeHbI TTapasuieNibHbIE CIIOTaHbl HA TPEX PA3HBIX S3bIKAX:
Les architects du temps.; The architects of time.; Die Architekten der Zeit. Vicnonp3oBaHue TNapajuIeIbHBIX
PEKJIAMHBIX CIIOTAHOB B OOJIBIIICH CTENICHW CBS3aHO C OPHCHTAIMEH KOMIIAHUH, pPEKIaMHUPYIOUIMX CBOKO
NPOJXYKIMIO, Ha pasHylO LENEBYIO ayJUTOPHIO, a TaK)Ke YETKMM ITOHMMaHHEM TOTrO, YTO JAJIEKO HE BCE HEMIIBI
XOPOILO BJIAACIOT aHIIMHCKUM SI3BIKOM WITH XOTSIT IOJTydaTh HH(POPMAIMIO HE Ha POIHOM SI3BIKE.

AHanu3 HCCIeAyeMOro MaTepuana BBUIBWII IpeoOiiaJjaHue CilydaeB 4YacTHYHOH opdorpaduueckon
ACCUMMWIISIINY, a TAKOKe 3HAYUTENIBHYIO CTENEeHb BapUATUBHOCTH HANMCAHUs aHIVIMLIU3MOB B CJIOIaHAX HEMELKOH
pexiambl. OCHOBHBIM criocoOoM opdorpaduueckoil aganTaluy aHITIMIU3MOB SBISETCS HAIMCAHUE aHTIIMHCKUX
HMEH CYIIECTBUTEIbHBIX C 3ariaBHOW OykBbl: Der Online-Shop fiir Musiker. (Music-City.de); Mode mit Happy
End. (Adler). Habmonaercs Taxke yABOCHHE COTJIACHOW ISl TTOJNTBEPIKACHHS KPAaTKOCTH KOPHEBOTO TJIACHOTO
3Byka: Flirten. Chatten. Daten. (Flirt-Fever); Erst surfen - dann shoppen. (Kurfuestendamm.de) u 3amena
AHTTIMHACKHUX OYKB M cOYeTaHHH OyKB Ha COOTBETCTBYIOIIME UM HEMEIIKHE, Harpumep, anrimiickoro ch- wiu sh- Ha
Hemenkoe sch-: Postscheck, das Konto zahlt sich aus. (Postscheck); Das Original seit 1924. Schock. (Schock).

MOHO BCTPETHTh MPUMEPHI 3aMEHbI aHIIIMHCKOI -c- Ha HeMelKyto -k-: Spafl mit Digitalkameras. (Digifoto);
Folgen Sie Ihrem Instinkt. (Kenya). I1pu aHanmu3e marepuana ObUIO OTMEUEHO, YTO MPOIIECC 3aMEHBI aHTIIMHCKOTO C
Ha HEMEIKYI0 Kk momyums oOpaTHOe HampaBlIeHHWE — B HACTOSIIEE BpeMsl 4acTO BCTpEYaroTcs oba BapuaHTa
HaIlMCaHUs B PEKIaMHBIX CJIOraHax C IIEPEeBECOM B IOJI3Y AHMIMICKOTO HANWCaHUs. SIPKUM NpUMEpOM SIBIISIETCS
(yakmmonnpoBanue aHrmumm3Ma exclusive. CrmoBo amanTtupoBaioch K HeMmenkoMy s3bIKy (exklusiv) Cpemm
HEMELKUX PEeKJIaMHBIX CJIOTaHOB ObUIM OOHApY)XKEHBI CIOTaHbl Pa3sHBIX (GUPM C HEMELKHM HAIMCAHHEM CIIOBa,
Hanpumep, Die exclusive Kiiche. (Tielsa), u Takxe clIOTaHbl C aHIVIMHACKUM HamMcaHueM, Harnpumep, Exklusive
Weéische. Inklusive Beratung. (Palmers). Takum 00pa3oM, HaOJII0JaeTCs «IMAPALICIBHOE IPABOMMCAHIE» HEMEIIKOTO
CJIOBA M €r0 aHIJIMHCKOT0 SKBUBAJICHTa HE3aBUCUMO JIPYT OT Jpyra.

BousbimimHCTBO MOPQOIOTHUECKH aCCHMIITMPOBAHHBIX aHIIMIIM3MOB Ha MaTepralie UCCIEAOBaHUS - 3TO HMEHA
CYILECTBUTEIBHBIE U ITPUJIAraTelibHbIC. Y UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX OTMEYAETCsl 0QOPMIICHHE B CHCTEME HEMELIKOTO
poza, B OCHOBHOM OOYCIIOBIICHHOE CEMaHTHKOM CIIOB:
® [0 JIEKCHYECKOMY MO00MI0 (3aMMCTBOBAHKE TIEPEHUMAET POJ] CBOETO HEMEIIKOTO «IIEPEBOAAY ), HarIpuMep, die

Show - die Schau: Die Show, die Wissen schafft. (Clever).
® IO TPYNITOBOH aHAJIOrMH (OpHEHTAIMS Ha POIOBOE MOHSATHE B CEMaHTHYECKOM Tose), Harpumep, der Wein: der

Alkohol, der Brandy, der Sherry, der Cocktail: Der Scotch fiir Miinner und Kenner. (VAT 69).
® B COOTBETCTBHH C €CTECTBEHHBIM poioM, Hampumep, der Gentleman, der King - der Mann: Der King of

Currywurst. (Meica Curry King).

[Mpunanue ponga aHrIMIM3MaM B HEMELKOM S3BIKE BO3MOXKHO TaKke II0 MOP(OJIOTHYECKOW aHaloruu B
COOTBETCTBUH C HWKETIPUBEIEHHBIMU ()OPMaIbHBIMH TOKa3aTeIIMU: aHTJIUIK3MBI ¢ cyddukcamu —er, —or, —ist, —
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ster oTHOCATCS K My>kcKkomy poxy: Der Computer fiir Menschen. (Victor); aHrunu3Mel ¢ cyddukcamu —ness, —ty,
—ion oTHOCATCS K skeHcKomy pony: Und die Party kommt zu Dir! (Feten-Power); cymecTBuTenbHbIE Ha —Iing U —
ment IPUIHUCISIIOTCS K cpeaaeMy poxy: Das Styling, das alles verdndert. (Poly Swing).

Uro Kkacaercss UMEH MpHUJIaraTelibHbIX, OOJbIIas YacTh MPHOOpETaeT TUIHYHYIO JJIi HEMELKOro S3bIKa
(nexcuro cknonenusi: Welch cleverer Gedanke. (Clever Elements); Eine clevere Verbindung. (Victorvox &
Dialing); Sofiware fiir das agile Business. (Microsoft Business Solutions); Gut fiir die cleveren Bauideen! (Wanit
Universal).

Takxke y aHTJIMACKAX MMEH MPUIAraTelbHBIX B HEMEIIKOM S3bIKE OTMEYAETCsl 00pa3oBaHKUEe CPABHUTEIBHOU U
npeBocxonHou crenenu: Smarter. Griiner. Habitron. (Habitron); Coolpix ... denn fiir die coolsten Bilder hat man
nur eine Chance. (Nikon Coolpix).

Mopdonoruyeckas acCUMHIISILNS TTIAr0j0B B HEMEIKHUX PEKJIAMHBIX CIIOTaHaX 3aKJI0YaeTCs B CIPSHKEHUH 110
OTOOUI0 MPaBMIIBHBIX IIaronioB: Quick geklickt - smart gespart. (Quinner.de).

BxoxneHne 3aMMCTBOBaHUN B CIIOBApPHBIN 3amac s3bIKa-pelUNHEHTa COMPOBOXKAAECTCS TAKKE CEMAaHTUUYECKOU
accuMusInue. MOXXHO BBIACINTH CIEAYIOIIUE THUIBI IEPEMEHBl 3HAYCHUS! aHTJMHCKUX CJIOB B HEMEIIKOM S3BIKE
peKIIaMbl:

1. 3HavyeHue reHepaTu3upyeTCs MPUMEHHUTEILHO K 00Jiee IIMPOKOMY KPYTY MOHSTHI B S3bIKE-PEIUITUCHTE.

Ienepanuzanust cemantuku cioB «Beruf» (mpodeccus), «Posten» (momxnocts), «Stelle» (MecTo paboThI),
MPOCIICKHUBACTCS B clioBe «Joby: Mehr als ein Job. Wir fordern und fordern. (Bundeswehr); Geh' doch mal zu Job!
(Job); Job. Geld. Leben. (Bizz).

2. KonnyecTBo 3HaYeHUi cokpamaercst OT OOJIbIIETO K MEHBIIEMY.

Hanpumep, npu nepexojie M3 aHIIUICKOTO si3bIka B HeMmelkui anrmunuam drink ocrtaBisiet 3a co0oil 0THO
3HAYCHUE - «ANKOTONBHBIA HauTOK»: Fiir Long Drinks mit Charakter. (Heinrich Dry Gin), ocranbHbeIe 3HAUCHUS
MEePEKPHIBAIOTCS HEMELKUMH dKBHUBaneHTaMu: Mehr als nur ein Getrdnk. (Pepsi); Der Plantagentrank. (Kaba).
AHrmunusM Star nMeeT B HEMELKOM sI3bIKe 3HaueHue ToNbKO B KoHTekcte Filmstar wim Weltstar: Feel like a star.
(Ejay); Augen wie ein Filmstar. (Lashbrite). 3a Stern 3akperisiforcsi Bce ocTalbHble 3HadeHus. [Ipu atom Stern B
3HAYEHHUH «3Be€3/1a, 3HAMEHUTOCTH» MOJKET BBICTYNAaTh CHHOHUMOM K JaHHOMY aHrnuuusmy: Der Stern des guten
Geschmacks.(Gerolsteiner).

3. AHITIMUU3M Pa3BUBAET B HEMELKOM SI3bIKE 3HAUYEHUE, KOTOPOE OTCYTCTBYET B aHIVIMHCKOM sI3bIKe. JlaHHBIN
MPOILIECC MOYKHO MPOCIEIUTh Ha IIPUMEpE aHTIIMHCKOro cJIoBa slip B 3HAYCHUH «IIJIABKKM», KOTOPOE TPH MEPEX0/ie B
HEMEIKUH S3bIK MPUOOpETaeT 3HaUeHHE «TPYCh» (Kak MpenMer HIbKHero Oenbs): Die neuen, lustigen Slips und
BH's. (BeeDees); Die kénnte Deinem Slip so passen. (Alldays).

O06001mas BbIIIECKa3aHHOE, MOYKHO OTMETHTB, YTO aHIJIMIN3MBI B SI3bIKE HEMEIKOH pEKIaMbl HOABEPTaroTCs
ACCUMUJISILIUK, YTO OOYCJIOBJICHO HEOOXOAMMOCTBIO YIPOIICHHS YIOTPEOJICHUS 3aUMCTBOBAHHMN U SIBIISICTCS
B)KHBIM JTAllOM HA MYTH BXOXKICHUS AHIIIMIM3MA B HEMEUKUH s3bIK. DEHOMEHOM OOJBIIOr0 KOIHYECTBA
aHIVIMIM3MOB B HEMELKOM si3bike siBisiercsi Denglisch — si3bIK, B KOTOPOM HET YHCTO HEMEIKHX W aHTJIHHACKHX
Hpe}lHO)KeHI/Iﬁ, a MpUCYTCTBYET CMECH AHTJIUNCKUX U HEMCUKHUX CJIOB, MPUYEM HHOTAAa HEACHO, IO IIpaBUIaM
KAaKOro s3blKa IIOCTPOCHO IpeulokKeHHe. B 3TOM pakypce CTaHOBUTCS SCHBIM, YTO IJIABHBIM CTUMYJIOM
CYILIECTBOBAHMS ATOTO MOHATHS SIBJISIETCS. OTPOMHAs! TPYIIa PeKJIaMHBIX COOOIIEHHI 3apyOeKHBIX PUPM, KOTOpBIE
HE MEHSIOT CBOM Ha3BaHUS W (PUPMEHHBIC CIIOTaHbI, HCIOJB3YIOT YCTOSBINHECS AHTIHUCKUE O00O03HAYCHHS.
CreneHb BIUSHHS aHTIIMHACKOTO f3bIKA HA S3bIK HEMEIKON pPEKIaMbl JOCTATOYHO BEJHMKA, YYUTHIBAs BBICOKOE
MPOLICHTHOE COJIEP)KAHUE AHTIIMICKUX CIIOTAHOB, a TAKXKE CJIOTAHOB, MNPEACTABISIIONIMX COOOH cMelleHne
HEMEI[KOT'O M aHTJIMICKOTO S3bIKOB B HEMELIKOH peKJiame.
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